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GOUVBRHEMBNT D !BEC 
BUUAU DU COMMb ...... âiRB G!NfRAL DU TRAVAIL . 

EH'.l'RBTII!:If · PAR1\.HEX INC. 

l son Atablissement situé 1 z 

RAFF.INBRIB P~TRO-CANADA 

ACCÛDIDTIOH 

- et ... 

... _ .. 

DOSSIER â AM9402S010 

AFFAIRE 1 CM9402S103 

EMPLOYEUR 

ASSOCIATION UNIB DES COMPAGNONS B!J! . APPRENTIS DB i:.' INDUSTRIE DE LA 
PLOMBBitiB BT DB LA TUYAUTZRIB DES eTATI•thtià BT DU CANADA, LocAL 144 

ASSOCIATION REOutRANTE 

Vu la requête en aecr.êditation dêposêè . par l'association ·cl-dessus · au 

Bureau du commissaire g'nêral du · tri\t'ail le 1 f6vrier 1994, pour 

repr6santer le groupe de salari6s suivant 1 

. . 

•Toua les salari6s iu aesta du code du · travail affett6s l .1 ~entretien 
exerçant 1_•• •6tierl de tuyauteur, •oud6ü.r én tuyauterie, ebaudronnier, 
calorifugeur1 m6cartieien industriel (•111 W~ight), ~~noeuvr• (manoeuvre 
aesign' aux tra..-aux de proceati/prod.uc~!61i •t exerçant leii tra..-aux de 
soudure ~•latif• auxdits •6ti•r• et ocbü~atlonl)l 

CONSIDiRANT que l'employeur et l'associâtiort sont d'accord sur l'unité 
de nêqociation dêcrite ci-après et 8Ut- : 1al personnes qu'elle vise, 

.CONSIDiRART que l'association reprêsantalt plus de 50\ des salariês à la 
date du dêpOt de sa requête1 · 

CONSIDiRAN'r que toutes les autres dispoàit:i6ns du chapitre II ont êtê 
respectêesJ 

POUR CBS MOTIFS ET EH VERTU DES POUVOtitâ Qti:t MB SONT CONFêRtS PAR LE CODE 
DU . TRAVAIL, J' ACCÛDITB 1 'association .:·ftiquêrante pour repr6senter le 
gtoupe de salariés suivant t 

•Tous -1es aalari6a au sena du Code . dù · tt-ivail affect.6s l 1; entretien 
exerçattt -lea a6tiera de tuyauteur, aoudi~r •n tuyauterie; chaudronnier, 
calorifugeur, a6canicien industriel (âi~l -right) 1 mafioeuvre (manoeu..-re 
asaign6 aux tra..-aux de process/producti6il :. •t ~txerçiilt let travaux de 
soudur• telatifs auxdit• a6tiers et ocëttpltion8)i 

 
. Agent d'accréditation 
·· · ~ ':':~ ;::~i[~~C;.:._ O~P~IB~- ~C~O~N~FO~A~M~B~-, 

Fait et àign6 l Hontr6al le 1 aar• 1994 . .. .-.-1 

AB/dè  
/

,_f:td!-f;~,:.;~-~:~:::.~. '· 
OU lil/\VI\1\ ____ _ 

Présentateur
Zone de texte 
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CONVENTION COLLECTIVE 

ENTRE 

ENTRETIEN PARAMEX INC. 

ET 

L'ASSOCIATION UNIE DES COMPAGNONS Et APPRENTIS 

DE L'INDUSTRIE DE LA PLOMBERIE ET DE LA TUYAUTERIE 

DES ETATS-UNIS ET DU CANADA - LOCAL 144 

POUR LE CHANTiER PE.TRO-CANAOA. Ll.MlTEfi .. 

DE MONTREAL (QUEBEC) 
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ARTICLE I DEFINITIONS 

1. QJ 1 Salarié long terme: tout salarié qui a accompli six 
cents <600> heures continues. 

1.02 Probation: (Salarié à court terme): tout salarié 
-···--··-----------· -----· --------. ------ --~---q-U-Ï---0--~ a .. -:pa . .s ---e-x.é_c_u.t_é __ s_i __ x __ c_e_n t _s_ .t60_0J ___ b_eJA.r e __ s. __ j;_QJ)_tj_n_u e __ ~ ~ - _ _____ _ __ 

1. 04 

1.05 

1. 0.7 

1.08 a) 

1 .. 1218 b) 

1.1219 a) 

Salarié: toute personne comprise dans l'unité de 
négociation. 

Compagnie: Entretien Paramex Inc. 

Union: · le mot "Union" signifie !~Association Unie · 
des Compagnons et Apprentis de l'Industrie de la 
Plomberie et de la Tuyauterie des Etats-Unis et du 
Canada, Local 144. 

Grief: toute mésentente tant qu'à l'interprétation 
ou l'application des termes de la convention collec­
tive. 

Heures de travail: toutes les heures ou les frac-
tians d'heures o~ un salarié travaille en fait et 
également celles où il est à la disposition de son 
employeur et obligé d'être présent sur les lieux 
de travail. 

Les termes "Préférence d'emploi": .désignent le 
privilège -accordé aux salariés ayant été assiqnés 
comme "Cont•--emaîtr-·err, lui per·mettant d'être le 
dernier à être mis à pied dans son métier, ou son 
occupation et le premier à être rappelé en autant 
qu'il soit qualifié pour exécuter le travail. 

La seconde "Préférence d'emploi": désigne le privi­
lège accordé à un salarié ayant été assigné délégué 
gué syndical. Lui permettant d'être l'avant dernier 
à être mis à pied et le second à être rappelé. 

Entretien ou maintenance: tout travail requis pour 
assurer le bon fonctionnement de machinerie et/ou 
des facilités existantes ainsi que les réparations 
accessoires à l'entretien et à la maintenance. 



BCGT 
Dépôt au greffe 

2002-04-18 

BUREAU DU COMMISSAIRE GÉNÉRAL DU TRAVAIL 

DOSSIER: 
CAS: 

Montréal, le 18 avril 2002 

PRÉSIDENT: 

AM-1002-4089 
CM-1011-1543 

LE COMMISSAIRE GÉNÉRAL DU TRAVAIL 
PAR INTÉRIM 

Roger Barrette 

Association unie des compagnons et apprentis 
de l'industrie de la plomberie et de la tuyauterie 
des États-Unis et du Canada, local 144 

REQUÉRANT 

-ET-

Entretien Paramex inc. 

MIS EN CAUSE 
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DÉCISION 

Il s'agit d'une requête déposée le~ 11 mars 2002 en vertu de l'article 39 du Code du 
travail. 

CONSIDÉRANT 

CONSIDÉRANT 

PAR CES MOTIFS, 

ACCUEILLE 

MODIFIE 

les dispositions de la Loi et plus particulièrement celles 
de l'article 39 du Code du travail; 

que la modification demandée n'a pas pour effet 
d'altérer la nature des relations d'ordre juridique 
établies entre les parties liées par 1 'accréditation; 

le commissaire général du travail 

la présente requête; 

l'accréditation portant le numéro AM-1002-4089 afin 
qu'elle se lise dorénavant comme suit: 

Association unie des compagnons et apprentis 
de l'industrie de la plomberie et de la tuyauterie 
des États-Unis et du Canada, local 144 

-ET-

Entretien Paramex inc. 



ÉTABLISSEMENT VISÉ: 

Raffinerie Shell Canada 

pour représenter: 

Tous les salariés à l'exception de 
ceux exclus par le Code du travail. 

Roger Barrette 
Commissaire général du travail par intérim 
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COMMISSION DES RELATIONS DU TRAVAIL 

Dossier : AM-1 002-4514 
Cas : CM-2002-5556 

Montréal, le 30 janvier 2006 

AU NOM DE LA COMMISSION : Hélène Hébert 

Association unie des compagnons et apprentis de l'industrie de la plomberie et 
de la tuyauterie des États-Unis et du Canada, local144 (CPQMC-CFL-FAT-CIO) 

Requérante 
c. 

National (2005) 

Intimée 

DÉCISION 

[1] Le 22 décembre 2005, la requérante dépose une requête en vertu de !•article 39 
du Code du travail demandant de modifier la désignation de l'intimée apparaissant à 
!•accréditation AM-1 002-4514, de la façon suivante : 

National {2005) 
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[2] Par une accréditation accordée le 9 février 1996, la requérante est accréditée 
pour représenter : 

« Tous les salariés au sens du Code du travail effectuant des travaux 
d'installation, de montage, de modification, de réparation, d'entretien, de 
démantèlement et de démolition de machinerie et d'équipement de 
production et autres travaux semblables à l'exception de ceux visés par la 
Loi sur les relations du travail, la formation professionnelle et la gestion de 
la main-d'œuvre dans l'industrie de la construction et à l'exception des 
employés de bureau et des salariés déjà accrédités. » 

De : Service d'entretien N.S. inc. 

Établissements visés : 

Tous les établissements de l'employeur au Québec et tous les 
endroits au Québec où cet employeur effectue les travaux visés par 
l'unité de négociation 

Dossier : AM-1 002-4514. 

[3] Par document déposé le 22 décembre 2005, l'intimée donne son accord · à la 
présente requête. 

EN CONSÉQUENCE, la Commission des relations du travail 

MODIFIE 

DÉCLARE 

la désignation de l'intimée; 

que la requérante, Association unie des compagnons et 
apprentis de l'industrie de la plomberie et de la tuyauterie 
des États-Unis et du Canada, local 144 (CPQMC-CFL-FAT­
CIO), est accréditée pour représenter : 

« Tous les salariés au sens du Code du travail effectuant des 
travaux d'installation, de montage, de modification, de réparation, 
d'entretien, de démantèlement et de démolition de machinerie et 
d'équipement de production et autres travaux semblables à 
l'exception de ceux visés par la Loi sur les relations du travail, la 
formation professionnelle et la gestion de la main-d'œuvre dans 
l'industrie de la construction et à l'exception des employés de 
bureau et des salariés déjà accrédités. » 
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De : Nàtional (2005) 

Établissements visés: 

Tous les établissements de l'employeur au ·Québec et tous 
les endroits au Québec où cet employeur effectue les 
travaux visés par l'unité de négociation 

Dossier : AM-1 002-4514. 

Me Robert Fauteux 
Représentant de la requérante 

M. Claude St-Denis 
Représentant de l'intimée 

HH/Ir 

 
/Hélène Hébert 1 

Agente de relations du travail 

 
COMMISSION DES RELATIONS DU iAAVA"fC 



.COMMISSION DES RELATIONS DU TRAVAIL 
(Division des relations du travail} 

Dossier: AM-200 1-0440 
CM-2009-261 0 Cas: 

Montréal, le 5 juin 2009 

AGENT DE RELATIONS DU TRAVAIL: Pierre Blais 

Association unie des compagnons et apprentis 
de·l•industrie de la plomberie et de la tuyauterie 
des États-Unis et du Canada, local 144 

Requérante 
c. 

Gastier M.P. inc. 

Employeur 

DÉCISION 

[1] Le 1.9 mai 2009, la requérante dépose une requête en vertu de l'article 25 
du Codè dl.J travail pour représenter, chez l'employeur : · 

« Tous les salariés au sens 'du Code du travail effectuant des 
travaux d'installation, de montage, de modification, de réparation, 
d'entretien, de démantèlement et de démolition de machinerie et 
d'équipement de production et autres. travaux ·semblables à 
l'exception des travaux réalisés par les mécaniciens de chantier et 
de ceux ViSéS par la loi SUr les relatiOQS de travail, la formation 
professionnelle et la gestion de la main d'oeuvre dans l'industrie de 
la construction. » 

[2] L'employeur et la requérante sont d'accord sur l'unité de négociation 
décrite ci-après et sur les personnes qu'elle vise. 

[3] La requérante jouit du caractère représentatif requis par la loi. 



AM-20.0 1-0440 1 CM-2009-261 0 PAGE: 2 

[4] Les vérifications effectuées indiquent que toutes les autres dispositions du 
chapitre Il d~ Code du trav~:Jil sont respectées. · 

[5] Rien ne s'oppose donc à ce que, conformément à l'~rticle 28 du Code du 
travail, l'agent de relations du travail accrédite la requérante. · 

EN CONSÉQUENCE, la co·mmissio~ des relations du travail 

ACCRÉDITE l'Association unie des compagnons et apprentis de 
l'industrie de la plomberie et de la tuyauterie des 
États-Unis et du Canada, local 144 pour représenter : 

« Tous les salariés au ·sens du Code du travail effectuant 
des .travaux d'installation, de montage, de modification, · de 
réparation, d'entretien, de démantèlement et de démolition 
de machinerie et d'équipement de production et autres 
travaux semblables à l'e~ception des travaux réalisés par 
les mécanièiens de chantier et de ceux visés par la loi sur 
les relations de travail, la · formation professionnelle et la 
gestion de la main d'oeuvre dans l'industrie de la 
construction. » 

De: Gastier M.P. inc. 

. Établissements visés: 

Tous les établissements de l'employeur au Québec 
et tous les endroits au Québec où cet employeur 
effectue les travaux visés par l'unité de négociation 

Dossier : AM-2001-0440. 

M6 Robert Fàuteux 
Représentant de la requérante 

M. Sylvain Gadoury 
Représentant de l'employeur 

·PB:sl 




